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Mit mondjak az alkoholizmus 
pusztításáról a magyar nép vagyoná­
ban? Volt egyszer egy vagyonos gaz­
da, ki azután mindenét elitta. Akkor 
vett egy „centimétert s elmenve a 
korcsma ajtajához, ezt mérni kezdte. 
És mérte, mérte, folyton, hogy meny­
nyi az felülről lefe'é s alulról felfelé, 
mennyi a hossza és szélessége. S 
odajöttek az emberek és csodálkozz 
tak, iiogy a kilicitált gazda elitta az 
eszét és — megbolondult. Pedig még 
egészen nem volt megbolondulva, 
mert csodálkozó kérdésükre okosan 
felelt. „Mit csinálsz itt?“ — kérdez­
ték; mire ő igy válaszolt: „Hát csak . 
mérem és mérem ezt az átkozott J 
korcsmaajtót, mert nem fér valami az 
eszembe. Szélessége jó egy méter, 
magassága alig két méter. S mégis

bement erre lovam, befért az ökröm, 
a házam, befért a földem — minden 
befért, minden bement, de ki semmi 
sem jön többé, csak engem maga­
mat dobtak ki.“

Ha ez a szomorú eset egyszer, 
vagy csak ezerszer adta volna magát 
elő, azt mondanék talán, hogy az ib 
lető megérdemelte sorsát, megtalálta, 
a mit keresett s ezzel vége a dolog­
nak.

De nincs vége. Mert ez nem 
egyszer és nem ezerszer történt, mert 
ez a magyar keresztény népnek tör­
ténete egész vidékeken. Mutatja a nép 
elszegényedése és — a virilisták név­
jegyzéke egyes városokban és me­
gyékben. A szegénység mutatja, hogy 
mennyi ment ki a nép kezéből, a vi­
ril isti!: jegyzéke mutatja, hogy meny­
nyi ment be a korcsmába.

Betegséget, bárgyuságot, szegény­
séget terjeszt az alkoholizmus az e- 
gész keresztény magyar nemzetben, 
végromlással fenyegeti a regnum Ma- 
rianumot. Itt a tizenkettedik óra a 
cselekvésre, minden egyes keresztény 
magyar s a magyar állam számára.

Minden egyes honfitársunk ve­
gye komolyan a mértékletesség pa­
rancsolatát, sőt bár volnának minél 
többen, kik meg nem elégedve a 
mértékletességgel, a teljes absisten- 
ciára vállalkoznának. Erre van szük­
ség a gyermekeknél, kiknek az alko­
hol kis mértékben is méreg és az 
iszákosoknak, kik ezt sokkal könnyeb­
ben tudják megtartani, mint a mér­
tékletességet; és minél több önkén- 

I tesre van szükség éppen azért, hogy 
a megtérő iszákos másoknál is lássa 
a teljes absistencia példáját.

A másik feladat az államé, ó 
rontott igen sokat a nemzet testén- 
lelkén a mérhetetlen sok bűnre veze­
tő alkalom, a gomba módra felsza- 
poritott italmérés által. Az alkalom 
szüli a tolvajt, s az alkalom szüli a 
részeg embert; s ha már százezrek­
ben meggyengült, részint saját bűnük 
részint apáik bűne folytán az ellenál­
ló képesség: itt a tizenkettedik óra 
arra, hogy vigye el az állam az al­
koholizmus tanyáit, zárja be a felét 

; egészen és rendeljen a másik félnek

Tárca.

Újjászületés.
I.

— Rákóczi jön! —

Kétszáz év múlva lön : feltámadás . . .
A hontalanság, a reménytelenség, a 

a lemondás, a szenvedés, a haldoklás olaj« 
ágat sarjadt. Hajtás fakadt a tar galyon. 
Virágnak nevezzem ? ! . . .

Hál csakugyan hazajött Rákóczi !
Nem egyedül. Többen. És Mikes? . . . 

Hogy is hagyhatta volna el az ő nagy, jó 
urát ?!

A lelke szállt vele haza. Az ö szomo­
rú, hűséges, nagy lelke , . .

Azt a maroknyi port mért kellett ott 
hagyni ? ! . . . Kerestük a nyugovó hamvait; 
igazán ? I . . . Legörnyedtünk a kulatásban?- 
• • . Vajon !

Avagy fegyverszámba se vesszük a 
tollát . . . igaz, az ő tolla nem volt — re­
volver . . .

Az a levelcskönyv nem imádságos

j könyv ?! . . . Sajnos ! . . . az imádatos 
hűséget manapság jobb is nem firtatni . . .

jöttek !
A vén föld dübörgőit. A hadak útja

volt.
Beh’ kevesen láttuk, pedig az igazság 

ünnepelt.
Meghunyászkodott a kor piaci lármá- 

I ja. Rendje-módja szerint ünneplőbe bújtunk.
I Fogadásra mentünk, egész a — küszöbig. 

Megismerkedtünk — le-galább mink — rö­
videsen, hivatalosan. Velők [érkeztünk meg 

j az ország szivébe.
Ili bevártuk egymást.
Állítat vitt oda, a kuruc-hév ; — sen­

kit sem a cifrálkodás, a megfordult idők 
i szele ?! . . .

Szóval; olt voltunk.
Lobogtattuk a vörös-kék zászlót. Kö- 

rülállottuk a nagykopórsókal, le is borultunk 
I előttük. Lám, iám: vannak a hősöknek iva­

dékai . . .
A porondra is kiléptünk, olyik hangos 

szóval ...
Az arc ihletet mutatott, a tartás meg 

kegyeletes büszkeséget. Meredt volt a ge­
rinc, duzzadt a kebel; — ámde a szem

nem leselkedett; az agy nem számitgatott; 
s a lélek milyen volt ?! . . .

Gyönyörű volt a parádé . . .
Nem égetett a hajtókás dolmány ? Ma« 

radt otthon duzzogó gyászmagyar ? 1 . . .
Ünnepeltünk.
Kisértük őket a Máiián keresztül a 

Tátra aljába — haza.
Lstenden. Sorjába bontakoztak ki az 

ismerős hegyek, az ismerős erdők. Jól lát­
hattuk. Őrtüzek lángja lobogott a hegyek 
garádicsán. Világosság szűrődött ki az ul- 
menti falvak házainak keskeny ablakain át... 
Zugolyában meg is húzta magát a rikoltó— 
bagoly . . .

Nem mindegyik.
Tárogató hangja zsongott át a tájon, 

lágy fuvalom lehellete rezgeti s szárnyára 
vette az áhitatos tűzhely igaz imádságát . ..

Ilonday óknál az anya virrasztót! serdü­
lő fiává! s kisebb gyermekével. Hangtalanul 
ültek a tornácon, ahogyan imádkozni szok­
tak .. . Mohó tekintetük kereste a zakatoló 
vasparipát . . .

Az apa meg, a magábaszállt neves 
Ilonday Gáspár olt volt a kísérők között.

Hogy mit keresett ott ? ! . . . Mind-
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ország képét látóin benne. —
Azért, vegyük föl az igazi kultúr­

harcot a pálinka, a mámor, a koldus­
bot ellen.

A mi harangjaink.
Vettük a következő sorokat. „Tele. Szer- 

keszíőség! Miután én is brassói lakos vol­
tam s most ép itt időztem pár napig, ez- 

I alatt olvastam az Ujlap indítványát — köte­
lességemnek tartom a szegény brassóiaknak 

I segíteni, hogy valamire való harangokat kap­
janak. Nálunk gyorsabban ment a harang-

tartása esetén lapunk holnap nem 
jelenik meg.

Pénzügyőrség köréből. A
brassói kir. pénzügyigazgatóság Bin­
der Samu predeáli s Ló derer Ödön 
fogarasi pénzügyiőri szakaszvezető 
szemészeket kölcsönösen áthelyezte.

A romániai áilatcsempészet 
meggátl ’sára kiküldött bizottság tag­
jai Jutikoviís kir. tan. az omge. ügy­
vezető titkára, Burg Kornél predeáli 
határszéli kapitány és Wanka Béla

szigorú vasárnapi „munkaszünetet“ 
Vérzik az ember szive, ha ital­

mérési politikánkra gondol. Várme­
gyék és községek egymásután sza­
vazzák meg a korcsmák és italmcré- 
sek vasárnapi bezárását s a felsőbb
hatóság mindeme népmentő határo­
zatokat megsemmisíti.
Azt mondják, hogy az állam rá-
sz örült az italmérések jövödelmére 
Szép politika, mely a nemzet testi­
lelki romlásából él.

De szép üzlet is.
Az a 80—90 millió, melyet a 

szeszadó az államnak behoz, véget- 
lemzésben mégis csak a szegény em­
ber zsebéből kerül ki. Benne volt és 
kikerült. És ha ki tud kerülni pálinka 
révén, hát pálinka nélkül is ki tud ke­
rülni.

I beszerzés Mellékelten 5. kor. küldők, kö=
I telezem magam, hogy havonként 5 kor. 
: küldők, amig a 20 kor.-t elérem. Tisztelettel 
! egy segesvári máv. kalauz.

saságában szombaton este Fogarasrói 
városunkba érkeztek és az itteni kör­
nyékbeli községek állattenyésztési vi­
szonyokat és azok törzskönyvvezeté- 

I sét vizsgálva az állatcsempészet meg­
Tck. szerkesztőség! Kerek egy gyűjtő 

ivet, hogy utazásom alkalmával valamit gyűjt­
sék a brassói harangokra, mert igazán he­
lyén való volna már tiszteséges harangszót

akadályozására nézve szükséges ada-
f V M f nr v i í i tÍV

Nyolcvan-kilencven milliót hasit 
ki az állam a szegény ember zsebé­
ből a szeszes ital r„vén, — a nem­
zet pusztulása árán.. De nem is igaz. 
Kihasit legalább ötször annyit és a 
saját tárcájában sem tudja megtartani.

A szegény ember nemcsak a 
t zeszadót fizeti meg. Megfizeti ezen­
kívül még először a szesz gazdasági 
értékét, másodszor a korcsmaros min­
den hasznát. Megfizet ezenfelül eset 
leg hétfői munkája elmaradásával, 
megfizet sok mindenféle uzsorakamat­
tal, megfizet saját és gyermekei e- 
gészségével ... S az állam az igy 
nyert Judáspénzt visszaadja börtönök­
re és kórházakra, mint Adajurke em­
lített esetéből világos.

Vagy három év előtt olvastam 
egy jellemző esetet. Egy részeg em­
bert találtak pocsolyában s teste tele 
volt piócázal. Haldokolva szállították 
a kórházba. Három éve nem tudok 
szabadulni ezen eset emlékétől: pusz­
tuló falvainknak, pusztuló nemzetünk­
nek, a pusztuló keresztény Magyar-

I hallani. Brassói máv. altiszt.
„A mozgalomból, mely uj harangok 

beszerzését tűzte ki magának célul „Mária 
társulat se zárkoztatik el, sőt a szt. Antal 
persely is hozzájárulhatna. Azért helyénva­
lónak tartom, hogy e kérdéssel a követke- 

! zö gyűlésen foglalkozzanak.
Adjunk abból, amit adhatunk !

Mária társulati tag.
F három felszólító levél is igazolja azt,

I hogy másoknak is szivén fekszik uj haran­
gokat hallani. Mi is óhajtjuk s reméljük, ! 
hogy lassacskán céit érünk. Az összeget j 
átadtuk, gyűjtő iv iránt meglettük a lépéseket. 1 
Addig is szívesen közvetítjük az adományo- ; 
kát. A legnagyobb üröm és meglepetés az 1 

; volna, ha egyszerre annyi összeggel lepnők j 
j meg távollevő plébánosunkat, hogy haza- j 

tértével a harangokat meg is rendelje.
Szerkesztőség.

Hírek.
Brassó. 1911. aug. 7.

í
Nyomdász mulatság. A bras­

sói nyomdászok kedvező idő ese­
tén holnap a Papkuíjáná! mulatsá­
got rendeznek. A mulatság meg­

jóváhagy :ft alapszabály. A m. kir. 
belügyminiszter a höltövényi férfi dalegylet 
alapszabályait jóváhagyta.

Megsemmisített határozat. Komp­
iad! Ferencz kéményseprő mester és társai 
a kéményseprési dijaknak mérsékelt feleme­
lését kérték a városi képviselőtestülettől, de 
e kérelmet elutasították. A törvényhatósági 
bizottság a városi képviselőtestület határoza­
tát jóváhagyta. A kereskedelemügyi minisz­
terhez beadott fellebezés eredmény nyel járt, 
amennyiben a határozatot msgsemmisitette 
s a városi képviselőtestületet uj határozat-ho­
zatalra utasitota.« A kereskedelemügyi mi­
niszter a kéményseprők kérelmét indokolt­
nak tartja.

Harcászati yakorlat. Helyőrségünk 
augusztus hó 16, 17, 19, 22 és 24-én a 
Pojánában éles töltényekkel harcászati gya­
korlatot tart, miért is nevezett napokon az 
ott tartózkodás és járkálás veszélyes és 
szigorúan tilos.

A botfa’vi legelő ügy. A botfalvi 
álialtényésztési szövetkezet a földművelés­
ügyi m. kir. miniszterhez államsegélyért fo­
lyamodott. Kérelmüket a miniszter elutasí­
totta. Végzésében kimondja a miniszter, 
hogy kérelmüket nem teljesíthette, mert a 
— megvenni szándékolt — terület legna­
gyobb része erdőterület s különben is ily

egy, egy gyei kevesebb, vagy — több . . ,
A kegyelet temploma volt minden 

inátraalji tűzhely. Beszédes lett a csend, ér­
tette a lélek. Beledübürgött a szent ham­
vakat vivő vasparipa. Térden állók eleven 
fala közt kapaszkodott előre s egyre távo­
labbról hangzott elömló bugása

Méla némaság szálba meg a lelkeket. 
Ébren maradt az a mátramenli kis, virrasz­
tó Monday tűzhely.

Az édes anya elővett egy Írást, egy 
kitépett lapot. Szava lágyan hangzott:

— Apa zsebében volt; olvasd fiam.
A nagyobb fiú alig pillantott rá, nyom­

ban megjegyezte :
— Apa mostanában ilyesmiket olvas.
— Igen fiam, ap.t imádkozik, — szólt 

az édes anya s egy könycseppet morzsolt 
szét az arcán.

A serdül'- "u olvasta az Írást, érces,

meleg szóval; a kis fiú hallgatagon figyelt...
Virrasztás . . .
Kétszáz év előtt.

Az igazság viaskodott és — elbukott...
Meghall a nyár. Tovaszállt a mosoly­

gós verőfény, a settenkedő kormos felhőt 
felhajtotta a nyugati szellő.

r.s az fészkelődön titkon, nyomasz­
tóan.

Szemmel tartotta a gyanakodás. Éber 
volt az őrszem, de nem csaphatott lármát, 
acélt szorongatott izzó vasmarkában . , .

Az alkony sietett, ráborult a „Hár­
mashalom“ ormára, völgyére ... A nyir­
kos köd bulldogéit szaporán. Szétterült a 
csillagtalan éjei . . .

A sötétségben bezzeg berzenkedett az 
önkény. Bele is dördült a szunditó, sötét 

: éjszakában . . .
Felfogta a kuruc-har ig ... Riadót

harsogott a bő<z tárogató . . . Megvillant 
az acél . . . Szírire hágót, a kibontott Má­
riás-lobogó . . . Kigyuladtak a szított őr­
tüzek • . .

Villámlott, cikázott, recsegett-ropogott. 
Dacolt a nyolcszáz éves igazság, fölemelt 
fővel, az ő nyíltságával . . .

_______ Ám hiába . . . Fogott az ün-
átok ... A törzse roppant meg a bérei fe­
nyőnek . . . Hejh, Ocskay, hejh, Károlyi ...

. . . Sárba hanyatlott a vörös-kék 
zászló, begöngyölni látta a majtényi róna. .. 
kialudt a lobogott tábortűz . . . üszőkbe 
bámult a rozsdavörös parázs . . .

Aki csak tehette : bujt, ment . . .
A nagy csendességben a sajduló szi- 

vüek nesztelenül suhantak a messze idegen­
be, a — hontalanságba . . .
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természetű állami támogatás elsősorban a 
magasabb pótadóval küzdő és teljes lege- 
lőliiányhan szenvedő községek részesíthe­
tők. Nem tartja alkalmasnak a területet azon 
szempontból sem, mert a községtől nagy­
távolságra fekszik.

A zálog. Bukur János Kaionakórház- 
tér 113 sz. a lakós ma a rendőrségen fel­
jelentést tett Bőd. r András homorodalmási 
munkás ellen. Feljelentésében elmondja, 
midőn Bodor András Brassóból eltávozott 
hátralékos házbérc fejében háziasszonyának 
zálogba hagyta ruháját, melyet a háziasszony 
az ő szekrényébe helyezett cl. A tegnapi na­
pon Bodor észrevétlenül behatolt lakásába 
s a zálogban hagyott ruháját az ő zsebórá­
jával s láncával elvitte. A feljelentésre a 
rendőrség a vizsgálatot megindította.

Öngyilkos ifjú. Tegnap egy remény- 
teljes ifjú vetett véget életének s hozott 
gyászt a szerencsétlen apjára és családjára. 
Csiszár József 16 éves szakipariskolai tanu­
ló tegnap este lakásáról eltűnt. A kétségbe 
esett család a rendőrség segítségével min­
denütt kereste, de a legszorgosabb kutatás 
dacára csak ma reggel akadtak rá holtan. 
Az önmagáról megfeledkezett ifjú felakasz­
totta magát. Holttestét a közkórház halottas i 
kamrájába szállították.

Elveszett a sétatéri állomástól a Kut- 
utcáig egy krokidii börtárca látcsővel. Meg­
találója ha a rendőrségen átadja, illő juta­
lomba részesül.

Sétatéri zene. Holnap délután fél 6 
órakor az felsősétatéren a várod zenekar 
hangversenyez.

Színház.
A balkáni hercegnő. Aki szombaton 

este riem túlfokozott esztétikai igényekkel, 
hanem csupán azzal a szándékkal merit „ A 
balkáni hercegnő“ premier előadására, hogy 
néhány órán át kellemesen mulasson, az célt 
ért, mert e célja, elérésében szerzők és 
színészek egyaránt segítették. Úgy a szöveg­
könyv, mint a könnyed, dallamos zene al­
kalmasok arra, hogy kellemesen szórakoz­
tatók legyenek s a színészek igazi jó kedv­
vel, ötletességgel játsztak, énekeltek, mókáz­
tak. A címszerepet Pata ki Vilma alakítot­
ta dicséretes mérséklettel, szép énekkel. ! 
Felvonás végén szép virágkosarat kapott, j 
Kedvesek voltak : H o r n y a y Janka, egy 
szeleburdi szobaleány szerepében, ki úgy ; 
énekszámaival, mint kittinő táncaival zajos; 
tapsokat aratott. Minden énekszámát megis­
mételtették. Tisztelői pompás virágkosárral 
kedveskedtek neki és Bársonyné, Sarkadi Ró­
zsi egy táncosnő szerepében. Barna szép, 
ékes tenorja ezúttal is érvényesült. A komi- | 
knrn szolgálatában hárman is álltak: Újvári 
Tihanyi és Baróthi, akik együtt is, kiilün — j 
külön is jókedvű nevetésre késztették szel­
lemes mókáikkal, énekükkel s táncukkal a 
közönséget.

A „Cigánybáró." Strausz János hires 
és soha el nem évülő, szép zenéjii nagy 
operetfejét, a Cigánybárót adja elő holnap, 
kedden este, a színtársulat énekes ensemb- ; 
léja, bő alkalmat nyerve a pompás darab-- |

ban ének művészetük csillogtatására. Az el­
sőrangú szereposztás szerint Barinkayt, — 
(címszerep) — Barna Andor; Saffit, a ci­
gányleányt — Várady Margit; — Zsupánt— 
— Bárót! Jenő; — Gábor diákot — Bihari 
Sándor; — Arzénát — Hornyay Jan'm; — 
Ottokárt — Bársony; Mirabellát — Vágóné 
Margit; Ciprát — Somogyi Erzsi; — Gróf 
Carnerót — Tihanyi Vilmos játszák, illetve 
éneklik.

MŰSOR.
Kedden, aug. 8-án: „A cigánybáró” 

Nagy operette 3 felvonásban. Zenéjét szer­
zetté: Sirauss János.

Szerdán, aug, 9-én, újdonságul először 
„A millió" (Le Million.) Vigjáiék 5 felv. ír­
ták: M. M. Georges Betr és Marcel Guil- 
íemand.

Csütörtökön, aug. lo-én: „ Karenin 
Anna“ Dráma 4 felvonásban egy változás­
sal.

Pénteken, aug. 11-én: „Luxemburg 
grófja." Operette 3 felvonásban.

Szombaton, aug. 12-én, nyolcadszor: 
„Cigányszerelem“ Regényes operette 3 fel­
vonásban. Körösházy Hon i — Pataki Vil­
ma: Jolán S. Szilágyi Rózsi.

Vasárnap aug. 13-án, két előadás; dél­
után 3 és fél órakor, félhelyárakkal: „A kis 
szökevény.“ Operette 3 felvonásban; este, 8 
órakor, rendes helyárakkal: „A Sárga csikó". 
Eredeti énekes népszínmű 3 felvonásban. 
Irta: Csepreghy Ferenc.

Hétfőn, alig. 14-én: „Mary Anne." Ope­
retté 3 felvonásban. Zenéjét szerzetté: Ka- 
csóh Pongrác, a „János vitéz" szerzője.

Kedden, aug. 15-én. két előadás; dél­
után 3 és fél órakor félhelyárakkal: „Arany- 
virág" Operette 3 felvonásban; este, 8 óra­
kor, rendes helyárakkaf: „Tatárjárás." Ope­
retté 3 felvonásban.

Hirdetéseket felvesz, 
a kiadóhivatal.

Egy 1 és fél lóerejü

benzinmotor

d'i

Ha szemét óvni akarja, forduljon bizalomma 
Kapu-utca 57 sz. alatti

látszerész intézethez.
Mindenki győződjék meg pontos és 

szakszerű kiszolgálásról.
Állandó raktár fényképészeti, sebészet 

és elektrotechnikai cikkekben
Szentomosán Sándor látszerész

Brassó, Kapu-utca 57. 
„Roj“-csiptető mind n orron jól tart. 

„Ultra" fénylcéplemez. a legjobb. 
„Elastik" sérvkötő nem nyom. 

„Vilhelma" havikötő a legegészségesebb
Javítások pontosan és olcsón.

Sötét kamra t. vevőim rendelkezésére áll.
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olcsón eladó.
Cím a kiadóhivatalban.

Telefon szám 334 Telefon szám 334.

Elvállal minden épület- 
és diszinú bádogos mun­
kálatokat, valamint szel- 
lőztetők és villamos csen­

gők szerelését.

LEXEN EDE
Bádogosság és szerelési vállalat. Brassó, Hosszu utca 29.

Különlegességek: Csa-
tornázás, gáz- és vízve­
zeték, valamint closet- 
és fürdőszoba berende­

zések.

Dusán felszerelt raktár mindennemű bádogárukban, úgyszintén nagy választék fürdőkádak 
— — fürdőkályhák és Hősetekben. — — — — — — —

/ / Locsolókat, cs carbidlampákat előnyösebben sehol nem lehet vásárolni ! !
Javításokat pontosan, mérsékelt árak mellett.

■eEaw



E hó 15-én megkezdődött az olcsó elárusitás!
Hol?

Goldmarm N. P. utóda cégnél«,
Lensor 31-33 sz. a. (Cell palota)

Tisztelettel értesítem Brassó város és vidéke n. é. közönségét, hogy Goldmann N. P. cég jó hírnévnek örvendő
kész férfi-, fiú-, és gyermekruha

üzletét előnyős árban megvettem és azt saját tulajdonomban tovább vezetem. ...... ...
Raktáron csakis jó és elsőrendű anyagból készült árukat tartok, miről a n. é. közönség egyszeri bevásárlásánál is

meggyőződést szerezhet.
Tulhalmozott áruraktáromat apasztani kívánom és igy elhatároztam, hogy az üzletem kirakatában is latható

férfi-, fiú-, és gyermekruhákat, továbbá felöltőket és gummiköppenyeket
a lehető legolcsóbb árban fogom elárusítani.

Magamat és üzletemet a t. c. közönség jóindulatába ajánlva, maradtam teljes tisztelettel
GOLDMANN N. P. utóda
SAMUEL L1POT

Kérem a cégemre Lensor 31-33 (Cellpalota) jól vigyázni, mert a nagy elárusiláskizárólag a Cell palotábanlevő üzletbentörlénik. 
Szerződésszerüleg a magyar vasúti alkalmazottak egyedüli szállítója.

ANTISEPTIKU9

LOLA
kFÉSÜK <S FOGKEFÉK,
k. MINDENÜTT KAPHATÓ 

klSSETEWlüK KERESTETNEK, 
«BALOG J. gyáros 

«BÉCS-WIEN 
^390,

Lola“ Hartheue GY orgy
fésűk és fogke­

fék kaphatók 
gyógyszertárak- 

|ban drogueriákban 
és minden jobb 

szak­
üzletekben.

jutányos árak 
és feltételek 
— mellett —

részletfizetésre is
elsőrangú gyártmányú mindenfajta 
varrógépek, kerékpárok, fa és vas= 
bútorok, képek, tükrök, inga- és 
zsebórák, aranynemű, szalon-garni­
túrák, divánok, matracok, fali- és 
futó-szőnyegek, paplanok, minden­
fajta vásznak, köntöskelmék, kész 
férfi- és fiuruhák, esetleg mérték 
után is készítek. Nagy választék 
nemzeti zászlókban.

SZÖLLÖSY Z 8.
Brassó, Kapu-utca 69.
Ügynökök megfelelő fizetés

ít i- .ó

műszerész.
Brassó Weisz-Mihály-utca 23.

Telefon 380.
Képviselője a világhírű »I deal» és «Erik 

Írógépeknek «Veritas« varrógépeknek, különleges 
kézmfivesgépcknek. Qrammofonoknak, sokszorosítj 
gépeknek slb.

Az elsőrendű hozzávalók : testékel:, száll i ru ■ 
az összes gyártmányú Írógépekhez, másolópapírok, ni- 
meograf festékek. Törlőgummik, gramofon lem « 
Ifik, varró és hímző selymek slb. kaphatók.
Műhelye a finom műszerészet! m i 1 

káknak.
Raktáron az összes finom varrógépeknek s i • - 

szelnek szépen kidolgozott modeljei.
Különleges javító műhelye úgy fizikai s elek') 

clmikai gépeknek, mint az bármily gyártmányú író 
gépeknek, varrógépeknek, grammofónoknak és me 
chaitikai műszereknek.

!!! írógép tulajdonosok figyelmébe !!!
Abonálja Írógépét festékszalagra és részeire 

sógép gondozását bízza szakembere évi átalány' mellel 
e ez által úgy időben mint pénzben nyer.

[pf írógép iskola, jo]

I elvetetnek.

Ä 1 „EVOE“

hr"; - -YV

_j| • Jf ; Tfí-
gr ,' k >' .*'« v m 

:: ’; ■«:

haj-
csodaszer

bebizonyithatólag

hatásos!

kopaszság, hajhullás, hániláselleni szer „Evoe“ 
erősiti és felfrissíti a fejbőrt, erősiti éselősegiti a 
haj növését. Egy üveg ára, igen kiadós, 5 K. há­
rom üveg 12 K. „Evoe“ csoda-crém ránc, vim- 
merli, redő, bőratka ellen. Nagy tégely 4 K. Lvoe 
keleti szépitő-szappan I K. Áz „Evoe“ társaság 
őraktára:

Balog J. Wien 11/623 Práterstrasse 57.

A mult a múlté, 
a jelen és a jövő a

!!! Smith-Bros írógépé !!!
Kérjen prospektust

FARAGÓ TESTVÉREK
kizárólagos elárusítótól. Budapest, V Nádor-u. 17

—— H i IBEHII ’Kwwinr

Schreiber Ed.'
vegyes élelmicikkel kereskedő 

Brassó, Hirscher-u. 18 sz.
ajánl elsőrendű szalámit, sonkát szá­
lénál, legizlésesebb felvágottat, tor- 

i más virslit és mindenféle sajtot, túrót 
és vajat.

Naponta posta és vasúti 
szétküldések.

Schmitz József
linkelnie festő és vegyészeti ruha-tisztító intézet. 
Közép-utca 12. Fióküzlet-. Kolostor-u. 25. 
Fest és tisztit mindennemű férfi, női, gyer­
mek, egyenruhákat napernyőket, csipkéket, 
függönyöket, stb. a legolcsóbb árak mellett.

ÜF^hérn^mü mosás és íényvasalásü

H e s z e k használt, de jó karban levő 
kétcilinderes V motort 3>/2—7 HP ig 
carboratorral és mágnesgyújtással.

Kovács Sándor
fényképész

Brassó, Katonakórház-utca 2. a sz

TarCSi Pál elvállal mindennemű

BUTORGSOMAGOLÁST.
Tudakozódni lehet Kapunttca 72 sz.

iientschcl könyvnyomda Brassó telefon 356.


